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Jlo  JeKcHMKo-rpaMaTHYHUX 3ac0o0iB  BUPXKCHHS TIeHIEPY B
AHTJIIACHKINA MOBI HaJIe)KaTh 3a{MCHHUKH.

Bubip 3aiiMeHHUKa, 3 SKAM MOKHA CITIBBIAHECTH TOH YW IHIIMN
IMEHHHK, BU3HAYE€HO CEMAHTHUKOIO IMEHHHMKA. B aHIrmilichKili MOBI, TaKHUM
YUHOM, 332 POAOM KIAacHU(IKYyIOTh HE CIIOBA, a MPEIMETH YH iCTOTH, SKHX
BOHM  TIO3HA4alOTh.  Hampukman,  imemnuk — dragon  (mpakon)
CIIBBIJTHOCUTKCS 13 3aiIMEHHUKOM YO0JI0BIUOT0 POAY HE Oe3MocepeHbo, He
3a (opmoro, ockineku dragon i he mosxa4yarooTh 0ci6 yosoBivoi crari [1,
59].

Jlo cepeaHboro poay, KpiM HEICTOT, BIAHOCATHCS TBapvHU (1€
CTOCYEThCS HE N0 OyJb-SKWX TBapWH) 1 JITH 0 OAHOTO pOoKy. JlomamrHix
TBapHH HA3UBAIOTH 3a iX crarTio. Hanpuknan, kiwka Oyne «shey, a xkim —
«he».

KpiM 1mporo € i TpOTHIEKHI BHITQJKH, a/pKe JesKi TpeaMeTd
B CTHJIICTUYHO 3a0apBieHid a00 eMOIiiHId MOBI MOXHa BU3HAYUTH Ta
3aMiHUTH 3aiiMenHrKamMu he abo she, Hampukia:

1. Pi3Hi kopalui CIiBBIIHOCSTS 13 XKIHOYMM POJIOM, HATIPUKJIA;

[2] «The Hind will never see England, not with her cargo holds
busting their seams» (Clive Cussler «Inca Gold»).

TicHuit 3B’30K KOpaOJIiB 3 JKIHKOK TOB’S3aHUN 3 THM, IO CJIOBO
ship moxoauTk 31 CKAHIMHABCHKOT CIPAM — TaK Ha3WBAJH II0Ch, TIOB’sI3aHE
3 JKIHOYMM JIOHOM. 3a JIaBHIMHU TMOBIp'siM, TOXOBAaHHS BIKiHra B YOBHI
103HAYaJI0 EPEPOPKEHHS B yTpOoOi MaTepi.

2. Has3Bu kpaiH, 3a3Ha4eHUX Yy MOETUYHOMY abo MidiyHOMY
KOHTEKCTI, TAKOXK CITIBBITHOCATH 13 )KIHOYHM POJIOM:

[2] «Win for good Queen Bess and England, my boys!» (Clive
Cussler «Inca Gold»).

23



3. JXKiHouuM poJOM MO3HAYAIOTh IMEHHMKH, I1[0 HOMIHYIOTH Pi3HI
3aco0u repecyBaHHS:

[2] «Start her up, he said» (Clive Cussler «Inca Gold»).

4. YV nmaBHMHY MiCTaM 4YacTo JaBand iMeHa OOruHb (Aghinu), BOHU
BBYKAIHCS TOKPOBUTEIBKAMH 1 QyHIATOPKAMHE LIUX MICT.

[3] «Babylon, mother of all sins» (Revelation 17:5).

5. Imennuwkum nature, earth, world y Oimsimocti BuMaIKIB
CITIBBITHOCATS 13 )KIHOYUM POIOM:

[4] «Nature seemed to hold her breath». ( Kenneth Grahame,Scott
McKowen «The Wind in the Willows»).

IMeHHMK SUN 1HOAI MO3HAYAIOTH YOJIOBIYUM POJIOM.

6. 3 )KIHOYMM POJIOM YaCTO CITiBBITHOCSATHCS SCIENCE 1 HAa3BM iHIIHX
HayYK.

[5] «The sweet nymph Algebra» (O.Henry «The Unknown
Quantity»).

7. Ilpu mepconidikarlii 4oIOBIYMIA piJf 3aCTOCOBYIOTH IS Tiepeaadi
TaKUX IOHSTh, SIK CHJIA, JIOTh Ta iH., B TOW Yac sK KIHOYHMH piJl Mepenae
1JICF0 HIDKHOCTI, KpacH, HaIPUKIIa,I;

Yomosiunii pix - angel, death, fear, war; oxinouwmii pin-
spring, peace, kindness, dawn.

PonoBa 0co0MBICTh HEICTOTH € MPHUKIAIOM CTBOPEHHS MOTPIOHOTO
crumictudHoro  eexty.  Byap-umii  mpeaMer  MOXHA  HA3BaTH,
BUKOPHCTABIIH KIHOUWH PiJl, IS TAKPECICHHS 0COOIUBOI IIHHOCTI IIHOTO
npenMera Ui KOHKpeTHOT JitoiuHu, Hanpukiaa: My lady guitar.

OTxe, [0 JIGKCHKO-TPAMATUYHUX POJIOBHX MapKepiB Hajexarb
3aiiMeHHHKH. 3aiimenHuky he, she, it 3a3Ha4al0Th MPUHAICKHICTD JIEKCEMU
JI0 TIEBHOTO POJIY.
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